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COMMISSION DE L'ÉCONOMIE, 
DE LA PROTECTION DES 
CONSOMMATEURS ET DE 

L'AGENDA NUMERIQUE 

COMMISSIE VOOR ECONOMIE, 
CONSUMENTENBESCHERMING 

EN DIGITALE AGENDA 

 

du 

 

MERCREDI 02 FEVRIER 2022 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 02 FEBRUARI 2022 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La discussion des questions est ouverte à 15 h 00 

par M. Stefaan Van Hecke, président. 

 

 

Le texte en italiques est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De behandeling van de vragen vangt aan om 

15.00 uur. De vergadering wordt voorgezeten door 

de heer Stefaan Van Hecke. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend.  

 

01 Question de Kathleen Verhelst à Pierre-Yves 

Dermagne (VPM Économie et Travail) sur "Les 

nouveaux délais légaux de paiement B2B à partir 

du 1er février" (55024737C) 

 

01 Vraag van Kathleen Verhelst aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "De 

nieuwe wettelijke b2b-betaaltermijnen vanaf 

1 februari" (55024737C) 

 

01.01  Kathleen Verhelst (Open Vld): La loi B2B 

qui prévoit un délai de paiement de 60 jours est-elle 

d'application à partir du 1er février ou concerne-t-elle 

également les contrats conclus avant cette date? Le 

cas échéant, l'application de la nouvelle 

réglementation engendrerait une augmentation 

considérable de la charge de travail. Qu'en est-il 

des contrats régis par le droit étranger? Le ministre 

prévoit-il des exceptions à la règle? L'administration 

soutiendra-t-elle les PME? 

 

01.01  Kathleen Verhelst (Open Vld): Geldt de 

b2b-wet met een betalingstermijn van 60 dagen 

vanaf 1 februari of ook voor overeenkomsten van 

voor die datum? In dat laatste geval leidt de 

toepassing van de nieuwe regeling tot veel extra 

werk. Wat met de overeenkomsten die onder 

buitenlands recht vallen? Plant de minister 

uitzonderingen op de regel? Zal de administratie de 

kmo's ondersteuning bieden?  

 

01.02  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

néerlandais): Cette législation contraignante est 

immédiatement applicable aux contrats en cours. 

Avant d'envisager toute exception, j'attends de voir 

l'incidence de la nouvelle législation. Cette loi vise à 

transposer une directive européenne dont l'objectif 

est de garantir une protection comparable dans 

tous les États membres. La loi applicable est régie 

par le Règlement Rome I et par le droit international 

privé. Si elles souhaitent davantage d'informations, 

les entreprises peuvent contacter les SPF 

Économie et Justice. 

 

01.02 Minister Pierre-Yves Dermagne 

(Nederlands): Deze dwingende wetgeving is 

onmiddellijk van toepassing op lopende 

overeenkomsten. Voor ik uitzonderingen overweeg, 

wil ik de impact van de nieuwe wetgeving 

afwachten. De wet is de omzetting van een 

Europese richtlijn, zodat in alle lidstaten een 

vergelijkbare bescherming bestaat. Het 

toepasselijke recht wordt geregeld in de Rome I-

verordening en in het internationale privaatrecht. 

Voor meer verduidelijkingen kunnen bedrijven 

contact opnemen met de FOD's Economie en 

Justitie. 

 

01.03  Kathleen Verhelst (Open Vld): Une période 01.03  Kathleen Verhelst (Open Vld): Wellicht 
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transitoire est peut-être suffisante. Il est important 

que les entreprises puissent obtenir des 

informations supplémentaires auprès des 

administrations compétentes. 

 

volstaat een overgangsperiode. Het is belangrijk dat 

de ondernemingen voor meer informatie bij de 

bevoegde administraties terechtkunnen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Questions jointes de 

- Roberto D'Amico à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "L’augmentation des 

primes d’assurance" (55023853C) 

- Roberto D'Amico à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "L’augmentation des 

primes d’assurance et le plafond d'intervention" 

(55024781C) 

 

02 Samengevoegde vragen van 

- Roberto D'Amico aan Pierre-Yves Dermagne 

(VEM Economie en Werk) over "De verhoging van 

de verzekeringspremies" (55023853C) 

- Roberto D'Amico aan Pierre-Yves Dermagne 

(VEM Economie en Werk) over "De verhoging van 

de verzekeringspremies en het 

schadevergoedingsplafond" (55024781C) 

 

02.01  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): Il y a deux 

semaines, je vous questionnais sur les 

augmentations des primes d’assurances indexées 

sur les prix de la construction. Vous n’aviez pas 

répondu sur la pertinence d'utiliser l’indice ABEX 

pour calculer ces primes. Je vous repose donc la 

question. 

 

 

Vous avez répété qu'il serait inacceptable que la 

réforme du plafond induise une augmentation des 

primes. Or sans modification de ce plafond, les 

primes augmentent pourtant.  

 

 

Comment l'expliquez-vous? S'il n'y a pas de lien 

entre la révision ou la suppression du plafond et le 

prix des primes, pourquoi maintenir ce plafond qui 

protège les profits des assureurs?  

 

02.01  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): Twee 

weken geleden heb ik u vragen gesteld over de 

verhoging van de verzekeringspremies die de 

prijzenindex van de bouwsector volgen. U hebt 

geen antwoord gegeven in verband met de 

relevantie van het gebruik van de ABEX-index als 

berekeningsbasis voor die premies. Daarom stel ik 

u deze vraag opnieuw.  

 

U hebt herhaald dat het onaanvaardbaar zou zijn 

dat de hervorming van het plafond tot een 

verhoging van de premies zou leiden. De premies 

stijgen echter nu al, ook zonder een wijziging van 

het plafond.  

 

Hoe verklaart u dat? Als er geen verband is tussen 

de herziening of de afschaffing van het plafond en 

de hoogte van de premies, waarom zou men dat 

plafond, dat de winsten van de verzekeraars 

beschermt, dan behouden?  

 

02.02  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

français): Les contrats d'assurance peuvent 

légalement prévoir une clause d'indexation, 

notamment sur la base de l'indice ABEX qui suit les 

prix de la construction. Cela permet que 

l'indemnisation de l'assureur couvre la 

reconstruction du bien après sinistre. Une 

indexation entraîne une indemnisation supérieure et 

protège les consommateurs.  

 

J'ai demandé à la BNB d'étudier une réforme du 

plafond d'intervention de toutes les assurances sur 

les catastrophes naturelles afin de guider le choix 

du gouvernement. Il faut relever ce plafond et 

responsabiliser davantage les assurances. Je ne 

pense pas que la suppression du plafond soit 

bénéfique, car les primes exploseraient ou certains 

risques deviendraient inassurables.  

 

02.02 Minister Pierre-Yves Dermagne (Frans): De 

verzekeringscontracten mogen bij wet een 

indexeringsclausule bevatten, met name op basis 

van de ABEX-index, die de prijzen in de bouwsector 

volgt. Daardoor kan de door de verzekeraar 

uitgekeerde schadevergoeding de kosten voor de 

heropbouw van het goed na een ramp dekken. Een 

indexering leidt tot een hogere vergoeding, 

waardoor de consumenten beschermd worden.  

 

Ik vraag aan de NBB om zich te buigen over een 

hervorming van het plafond voor de 

tegemoetkoming van alle verzekeringen tegen 

natuurrampen en zo de keuze van de regering in 

goede banen te leiden. Dat plafond moet 

opgetrokken worden en de verzekeraars moeten in 

hogere mate geresponsabiliseerd worden. Ik denk 

niet dat de afschaffing van het plafond een goede 

zaak zou zijn, aangezien de premies exponentieel 

zouden toenemen of bepaalde risico's 

onverzekerbaar zouden worden. 
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Plafonner les primes d'assurance n'est aujourd'hui 

pas permis par le cadre européen. Le travail est en 

cours, nous voulons avancer rapidement. 

 

In de Europese context is het momenteel niet 

toegestaan om de verzekeringspremies te 

plafonneren. De werkzaamheden zijn aan de gang 

en we willen snel vooruitgang boeken.  

 

02.03  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): L'ABEX se 

base sur l'augmentation des prix de la construction 

alors que l'indemnisation de l'assurance se fonde 

sur la vétusté des bâtiments. J'aurais voulu que 

vous interveniez sur cette contradiction.  

 

02.03  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): De ABEX-

index is gebaseerd op de prijsstijgingen in de 

bouwsector, terwijl de door de verzekeraars 

uitgekeerde vergoedingen berekend worden op 

basis van het bouwjaar van de gebouwen. Ik had 

graag gehad dat u die tegenstelling zou wegwerken. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55023876C de 

Mme Depraetere est reportée. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55023876C van 

mevrouw Depraetere wordt uitgesteld.  
 

03 Question de Eva Platteau à Pierre-Yves 

Dermagne (VPM Économie et Travail) sur "La 

vente des normes par le Bureau de Normalisation 

(NBN)" (55023930C) 

 

03 Vraag van Eva Platteau aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "Het 

betalen voor de normen van het Bureau voor 

Normalisatie (NBN)" (55023930C) 

 

03.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Le Bureau de 

Normalisation (NBN) est, avec ses opérateurs 

sectoriels, le centre belge de connaissances pour 

l'ensemble des activités en rapport avec la 

normalisation. Le NBN fournit des services en lien 

avec l'élaboration, la publication, la diffusion et 

l'utilisation de normes. Pour connaître ces normes, 

il faut consulter moyennant paiement la boutique en 

ligne du NBN. Le Bureau reçoit pourtant une 

dotation.  

 

Qu'en pense le ministre? Quel chiffre d'affaires le 

NBN réalise-t-il de cette manière? Est-ce bien en 

conformité avec le rôle social légalement défini du 

BNB? Que pense le ministre d'une adaptation 

éventuelle de cette pratique?  

 

03.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Het Bureau 

voor Normalisatie (NBN) is samen met zijn 

sectorale operatoren het Belgisch kenniscentrum 

voor alle activiteiten die verband houden met 

normalisatie. Het NBN levert diensten in verband 

met de ontwikkeling, de publicatie, de verspreiding 

en het gebruik van normen. Om die normen te 

kennen, moet men tegen betaling de e-shop van 

het NBN raadplegen. Nochtans krijgt het Bureau 

een dotatie.  

 

Wat vindt de minister daarvan? Welke omzet 

realiseert het NBN op deze manier? Is dit wel in 

overeenstemming met de wettelijk bepaalde 

maatschappelijke rol van het NBN? Wat met een 

eventuele aanpassing van die praktijk?  

 

03.02  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

néerlandais): Il est logique que l'on doive payer pour 

l'achat de normes car elles sont soumises aux 

droits d'auteur. Elles doivent en effet être rédigées. 

De plus, le NBN doit, en tant que membre des 

organismes de normalisation européens et 

internationaux, suivre les règles de ces organismes. 

Cependant, tout un chacun peut consulter 

gratuitement des normes au NBN. Les normes ne 

sont en principe pas obligatoires. Quand une 

autorité décide néanmoins de rendre une norme 

obligatoire, elle le fait à l'insu du NBN. Le chiffre 

d'affaires réalisé annuellement par le NBN en la 

matière se monte à environ 60 % des frais de 

fonctionnement ou à quelque 3 770 000 euros. 

Conséquence: le NBN est mieux à même de 

s'acquitter de ses tâches générales. Cette situation 

reste fondamentalement inchangée.  

03.02 Minister Pierre-Yves Dermagne 

(Nederlands): Het is logisch dat men moet betalen 

voor de aankoop van normen, want die zijn 

onderworpen aan auteursrechten en ze moeten 

toch worden opgesteld. Bovendien moet het NBN 

als lid van de Europese en internationale 

normalisatie-instellingen de regels van deze 

instellingen volgen. Iedereen kan echter gratis 

normen raadplegen bij het NBN. Normen zijn in 

principe niet verplicht. Als een overheid toch beslist 

om een norm te verplichten, is dat zonder 

medeweten van het NBN. De jaarlijkse omzet ter 

zake van het NBN bedraagt ongeveer 60 % van de 

werkingskosten of zowat 3.770.000 euro. Hierdoor 

kan het NBN zijn algemene taken beter vervullen. 

Fundamenteel wordt hierin niets aangepast. 

 



 02/02/2022 CRABV 55 COM 682 

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

4 

 

03.03  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Une 

bibliothèque a également une fonction publique et 

prêtera probablement le matériel protégé par le droit 

d'auteur à un prix très bas et démocratique. Les prix 

pratiqués par le NBN sont-ils proportionnels au 

travail fourni? Et si une norme devient légalement 

obligatoire, le but n'est-il pas, d'une façon ou d'une 

autre, qu'elle soit disponible d'une manière 

facilement accessible ou sans frais? 

 

03.03  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Een bibliotheek 

heeft ook een openbare functie en zal het materiaal 

met auteursrecht wel uitlenen tegen een heel lage, 

democratische prijs. Staan de door het NBN 

gevraagde prijzen wel in verhouding tot het 

geleverde werk? En als een norm wettelijk wordt 

verplicht, is het dan op de een of andere manier niet 

de bedoeling dat die laagdrempelig of kostenvrij 

beschikbaar zou zijn?  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Question de Christophe Lacroix à Pierre-Yves 

Dermagne (VPM Économie et Travail) sur "Les 

mesures pour éviter la discrimination telle 

qu'envisagée par une grande banque en France" 

(55023969C) 

 

04 Vraag van Christophe Lacroix aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "Het 

voorkomen van discriminatie zoals een Franse 

grootbank die in praktijk wil brengen" 

(55023969C) 

 

04.01 Christophe Lacroix (PS): La ville 

d'Aubervilliers, près de Paris, connaît une certaine 

précarisation, avec un taux de chômage important, 

mais aussi une gentrification, avec l'arrivée de 

travailleurs de catégories supérieures. D'après un 

article du Monde, BNP Paribas aurait décidé d'y 

répartir différemment ses clients entre ses deux 

agences, en fonction des profils 

socioprofessionnels: l'une pour les bons clients, 

demandeurs de conseils pour leurs investissements 

ou leur épargne, et l'autre pour les clients dits 

"moins autonomes". Les clients aux besoins très 

limités ou présentant un profil à risque se verraient 

conseiller d'ouvrir un compte dans une néo-banque 

distribuée dans les bureaux de tabac. 

 

 

 

 

 

Que faire pour éviter de tels projets discriminatoires 

chez nous? Iraient-ils à l'encontre des lois 

existantes? Faudrait-il légiférer?  

 

04.01  Christophe Lacroix (PS): Aubervilliers in de 

buurt van Parijs is een enigszins verpauperde 

gemeente met een hoge werkloosheidsgraad, maar 

ook met gegentrificeerde wijken, waar zich 

werknemers uit de hogere beroepscategorieën 

gevestigd hebben. Volgens een artikel in Le Monde 

zou BNP Paribas besloten hebben om zijn cliënten 

op een onderscheiden manier over zijn twee 

bankagentschappen in die gemeente te verdelen, 

afhankelijk van hun sociaal-economische profiel: 

het ene agentschap zou bestemd zijn voor de 

goede cliënten, die advies komen vragen voor hun 

beleggingen of spaarproducten, en het andere 

agentschap zou voorbehouden zijn voor de 'minder 

autonome' cliënten. Aan de cliënten met erg 

beperkte noden of een risicoprofiel zou aangeraden 

worden om een rekening te openen bij een soort 

nieuwe bank waarvan de diensten in de 

tabakswinkels ter beschikking gesteld worden. 

 

Wat kan er gedaan worden om te voorkomen dat 

dergelijke discriminerende projecten ook bij ons 

opgezet worden? Zouden die projecten tegen de 

bestaande wetgeving indruisen? Is het nodig om 

een wetgevend initiatief te nemen?  

 

04.02  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

français): Je m'étais déjà renseigné sur cette 

décision et le précédent qu'elle pouvait constituer. 

Fort heureusement, cette situation ne s'est jamais 

présentée en Belgique. Ce projet semble contraire à 

plusieurs lois belges.  

 

Notre Code de droit économique interdit toute 

discrimination lorsque le consommateur fait une 

demande d'ouverture d'un compte de paiement, y 

accède ou détient un tel compte. Il revient à la 

banque de s'assurer que les adaptations de ses 

conditions ou services ne s'accompagnent d'aucun 

04.02 Minister Pierre-Yves Dermagne (Frans): Ik 

had al inlichtingen ingewonnen over die beslissing 

en haar mogelijke precedentswaarde. Gelukkig 

heeft die toestand zich in België nooit voorgedaan. 

Dat project lijkt tegen meerdere Belgische wetten in 

te druisen.  

 

Ons Economisch Wetboek verbiedt elke vorm van 

discriminatie wanneer de consument een aanvraag 

indient om een zichtrekening te openen, zo een 

rekening gebruikt of er houder van is. Het is de 

verantwoordelijkheid van de banken om ervoor te 

zorgen dat de wijzigingen van haar voorwaarden of 
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critère ou pratique susceptible de constituer une 

discrimination. La loi de 2007 tendant à lutter contre 

certaines formes de discrimination prévoit que toute 

distinction fondée sur un critère protégé comme la 

fortune, la langue ou l'origine sociale constitue une 

discrimination directe.  

 

 

Notre arsenal juridique nous protège donc contre de 

telles pratiques ségrégationnistes. 

 

diensten geen criteria of praktijken behelzen die 

mogelijk een vorm van discriminatie inhouden. De 

wet van 2007 ter bestrijding van bepaalde vormen 

van discriminatie bepaalt dat elk onderscheid op 

grond van een beschermd criterium, zoals het 

vermogen, de taal of de sociale afkomst een vorm 

van directe discriminatie is. 

 

Ons juridisch arsenaal beschermt ons dus tegen 

dergelijke discriminerende praktijken.  

 

04.03  Christophe Lacroix (PS): Je me réjouis que 

nous soyons à l'abri de ce genre de projets 

discriminatoires.  

 

04.03  Christophe Lacroix (PS): Ik ben blij dat we 

beschermd worden tegen zulke projecten, die 

berusten op discriminatie.  

 

Mais restons vigilants, car dans certains secteurs 

économiques et financiers, on bafoue les principes 

d'égalité et de non-discrimination.  

 

We moeten echter alert blijven want in bepaalde 

economische en financiële sectoren worden de 

principes van gelijkheid en non-discriminatie met 

voeten getreden.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Leen Dierick à Pierre-Yves 

Dermagne (VPM Économie et Travail) sur "La 

lutte contre le surendettement" (55023976C) 

 

05 Vraag van Leen Dierick aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "De 

strijd tegen overmatige schuldenlast" 

(55023976C) 

 

05.01  Leen Dierick (CD&V): La lutte contre le 

surendettement est l'une des priorités du ministre.  

 

 

Où en est la réforme qu'il entend réaliser en la 

matière? Conformément à l'accord de 

gouvernement, aucun frais ne sera-t-il facturé pour 

le premier rappel en cas de facture impayée? 

 

05.01  Leen Dierick (CD&V): De strijd tegen 

overmatige schuldenlast is een van de prioriteiten 

van de minister.  

 

Hoever staat het met de hervorming die hij ter zake 

wil doorvoeren? Zal de eerste herinneringsbrief, 

conform het regeerakkoord, gratis worden? 

 

05.02 Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

néerlandais): Le projet de loi en question est 

préparé au sein de différents groupes de travail. 

L'un de ces groupes de travail se penche sur la 

régularisation des coûts qui peuvent être facturés 

en cas d'arriéré de paiement et sur l'introduction de 

règles de recouvrement amiable. Un deuxième 

groupe de travail œuvre à l'élaboration d'un cadre 

de transaction pénale comme alternative réelle à la 

procédure judiciaire de règlement collectif de 

dettes. 

 

J'espère pouvoir soumettre la partie relative au 

paiement et au recouvrement d'ici septembre à la 

Chambre. S'agissant du second aspect, les 

intervenants sont consultés. Avant l'été, je serai en 

mesure d'expliquer les éléments concrets de la 

réforme. 

 

05.02 Minister Pierre-Yves Dermagne 

(Nederlands): Het betrokken wetsontwerp wordt 

voorbereid in diverse werkgroepen. Een van die 

werkgroepen buigt zich over de regulering van de 

kosten die in rekening kunnen worden gebracht 

voor betalingsachterstand en over de invoering van 

regels voor minnelijke invordering. Een tweede 

werkgroep werkt aan een kader voor een minnelijke 

schikking als reëel alternatief voor de gerechtelijke 

procedure van collectieve schuldenregeling.  

 

 

Ik hoop het deel inzake betaling en invordering 

tegen september aan de Kamer te kunnen 

voorleggen. Over het tweede aspect worden de 

stakeholders geconsulteerd. Nog voor de zomer zal 

ik de concrete elementen van de hervorming 

kunnen toelichten.  

 

05.03  Leen Dierick (CD&V): Ce calendrier me 

déçoit car c'est justement maintenant qu'il est 

toujours plus difficile pour nombre de 

05.03  Leen Dierick (CD&V): Die timing 

ontgoochelt me, want net nu wordt het voor veel 

consumenten alsmaar moeilijker om hun facturen te 
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consommateurs de payer leurs factures. J'aurais 

espéré pouvoir disposer plus rapidement d'accords 

clairs concernant les délais de paiement à respecter 

et les coûts susceptibles d'être facturés en cas de 

rappel de paiement. Ne peut-on vraiment pas 

accélérer ce processus? 

 

betalen. Ik had gehoopt sneller duidelijke afspraken 

te krijgen over na te leven betaaltermijnen en over 

de kosten die aangerekend kunnen worden als er 

een betaalherinnering in de bus valt. Kan dit echt 

niet sneller? 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Bert Moyaers à Pierre-Yves 

Dermagne (VPM Économie et Travail) sur "La 

vente de feux d'artifice à usage privé" 

(55023978C) 

 

06 Vraag van Bert Moyaers aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "De 

verkoop van particulier vuurwerk" (55023978C) 

 

06.01  Bert Moyaers (Vooruit): Si nous voulons 

stopper l'utilisation des feux d'artifice à des fins 

privées, il faut instaurer une interdiction générale à 

l'échelon fédéral. Toutefois, une loi interdisant les 

feux d'artifice à usage privé ne suffira pas si la 

population peut continuer à en acheter facilement. 

Tant que les ventes ne seront pas interdites, les 

amateurs trouveront des échappatoires. La ministre 

de l'Intérieur est en tout état de cause disposée à 

en discuter. 

 

Les ventes aux particuliers ont-elles diminué depuis 

que certaines villes et communes ont interdit les 

feux d'artifice? Le ministre envisage-t-il de limiter 

strictement la vente d'articles pyrotechniques? En 

discutera-t-il avec la ministre de l'Intérieur? 

 

06.01  Bert Moyaers (Vooruit): Als we het 

privévuurwerkgebruik aan banden willen leggen, 

moet op federaal niveau een algemeen verbod 

worden ingesteld. Een wet die privévuurwerk 

verbiedt, is echter niet voldoende zolang mensen 

vlotjes vuurwerk kunnen blijven kopen. Zolang de 

verkoop niet wordt verboden, zullen mensen 

achterpoortjes vinden. De minister van 

Binnenlandse Zaken is alvast bereid om het debat 

hierover te voeren. 

 

Is de verkoop aan particulieren gedaald sinds 

sommige gemeenten en steden een 

vuurwerkverbod hebben opgelegd? Overweegt de 

minister om de verkoop van vuurwerk helemaal aan 

banden te leggen? Zal hij hierover met de minister 

van Binnenlandse Zaken overleggen? 

 

06.02  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

néerlandais): Je ne suis pas en mesure de dire si 

une tendance à la baisse s'observe dans la vente 

de feux d'artifice aux particuliers. En effet, je ne 

dispose pas des chiffres de vente officiels Cette 

année, les stocks ont toutefois été presque 

entièrement écoulés. 

 

La législation relative aux feux d'artifice est établie à 

l'échelon européen. Le matériel pyrotechnique est 

subdivisé en fonction du danger, de l'application et 

du niveau sonore. Les feux d'artifice de la catégorie 

F4 sont destinés uniquement aux professionnels. 

Les feux d'artifice de la catégorie F1 présentent un 

risque faible et un niveau de bruit négligeable. Cette 

catégorie ne peut être interdite ou entravée nulle 

part en Europe. Les États membres peuvent 

décider eux-mêmes des catégories F2 et F3. La 

possession, l'utilisation et le vente de feux d'artifice 

de la catégorie F3 est interdite en Belgique. Je 

souhaite également interdire les types de feux 

d'artifice les plus bruyants, les feux de Bengale et 

les fumigènes. Après une concertation avec les 

acteurs et la ministre de l'Intérieur, j'élaborerai une 

proposition. 

 

06.02 Minister Pierre-Yves Dermagne 

(Nederlands): Of er een dalende trend is in de 

vuurwerkverkoop aan particulieren kan ik niet 

zeggen. Ik heb immers geen officiële 

verkoopscijfers. Dit jaar waren de voorraden wel 

haast volledig uitverkocht. 

 

 

De wetgeving rond vuurwerk wordt Europees 

geregeld. Pyrotechnisch materiaal wordt 

onderverdeeld naargelang het gevaar, de 

toepassing en het geluidsniveau. Vuurwerk van 

categorie F4 is enkel bestemd voor professionelen. 

Vuurwerk van categorie F1 is weinig gevaarlijk en 

heeft een verwaarloosbaar geluidsniveau. Deze 

categorie mag nergens in Europa worden verboden 

of belemmerd. Over de categorieën F2 en F3 

mogen de lidstaten zelf beslissen. Het bezit, het 

gebruik en de verkoop van voorwerk van categorie 

F3 is verboden in België. Ik wil ook de meest 

lawaaierige soorten vuurwerk, Bengaals vuur en 

rookgeneratoren, verbieden. Na overleg met de 

actoren en de minister van Binnenlandse Zaken, zal 

ik een voorstel opstellen. 
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06.03  Bert Moyaers (Vooruit): Je me réjouis 

d'entendre que le ministre veut en tout cas interdire 

les dispositifs bruyants. Certes, les feux d'artifice 

sont un beau spectacle pour les yeux, mais leur 

utilisation demeure dangereuse et peut également 

entraîner de nombreuses souffrances animales.  

 

06.03  Bert Moyaers (Vooruit): Ik ben blij dat de 

minister alvast de lawaaierige soorten wil verbieden. 

Vuurwerk is mooi, maar blijft gevaarlijk en zorgt 

daarnaast voor enorm veel dierenleed. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Questions jointes de 

- Anneleen Van Bossuyt à Pierre-Yves Dermagne 

(VPM Économie et Travail) sur "La hausse des 

prix dans les supermarchés" (55024031C) 

- Roberto D'Amico à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "L'inflation record" 

(55024782C) 

 

07 Samengevoegde vragen van 

- Anneleen Van Bossuyt aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "De 

stijgende supermarktprijzen" (55024031C) 

- Roberto D'Amico aan Pierre-Yves Dermagne 

(VEM Economie en Werk) over "De recordhoge 

inflatie" (55024782C) 

 

07.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): J'ai déjà 

exprimé mon inquiétude précédemment quant à la 

durée de vie et aux prix des biens de 

consommation. En septembre 2021, les experts 

craignaient déjà une hausse des prix de 5 à 10 %, 

ce qui représente une augmentation annuelle des 

dépenses de 300 euros pour une famille moyenne. 

Le ministre a nuancé ces augmentations, il n'a pas 

cru que la situation perdurerait et a estimé que 

l'indexation automatique des salaires et des 

allocations protégerait suffisamment les citoyens. 

Entre-temps, l'inflation a atteint de nouveaux 

sommets. Les prix ont augmenté en moyenne de 

4,4 % chez Carrefour et de 3,1 % chez Delhaize. 

On ne prévoit pas de baisses des prix dans 

l'immédiat. 

 

Comment le ministre évalue-t-il cette augmentation 

continue des prix? Quelles initiatives prendra-t-il 

pour éviter que l'inflation ne continue de 

progresser? Comment protégera-t-il le pouvoir 

d'achat des consommateurs? Quelles mesures 

concrètes peut-il et va-t-il prendre à cette fin, 

indépendamment de l'indexation automatique? 

Prendra-t-il également des mesures dans le cadre 

de la législation du travail afin de parvenir à une 

diminution des coûts salariaux et des coûts de 

distribution? 

 

07.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Ik heb al 

eerder mijn bezorgdheid geuit over de stijging van 

de levensduurte en de prijzen van de 

consumptiegoederen. Experts waarschuwden reeds 

in september 2021 voor prijsstijgingen van 5 tot 

10 %, waardoor een gemiddeld gezin 300 euro per 

jaar extra zou moeten uitgeven. De minister 

nuanceerde die stijgingen, hij betwijfelde of de 

situatie wel zou aanhouden en meende ook dat de 

automatische indexering van lonen en uitkeringen 

de burgers voldoende zou beschermen. Intussen 

bereikt de inflatie een nieuw hoogtepunt. Zo stegen 

de prijzen bij Carrefour met gemiddeld 4,4 %, bij 

Delhaize met 3,1 %. Prijsdalingen worden niet 

onmiddellijk verwacht. 

 

 

Hoe evalueert de minister die aanhoudende 

prijsstijgingen? Hoe zal hij vermijden dat de inflatie 

blijft toenemen? Hoe zal hij de koopkracht van de 

consumenten beschermen? Welke concrete 

maatregelen kan en zal hij daartoe nemen, los van 

de automatische indexering? Zal hij ook 

maatregelen nemen binnen de arbeidswetgeving 

om lagere loon- en distributiekosten te 

bewerkstelligen? 

 

07.02  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): En janvier, 

l'inflation, entraînée par l'augmentation des prix de 

l'énergie, a atteint 7,59 %, soit son plus haut niveau 

depuis 1983. L'économiste Isabella Weber a 

rappelé dernièrement l'existence d'un outil efficace 

pour stabiliser l'économie et faire face à l'inflation, 

c'est le contrôle des prix. Ce système a été appliqué 

aux États-Unis après la guerre et il a été prôné par 

les économistes keynésiens.  

 

 

Que pensez-vous du contrôle des prix comme 

07.02  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): In januari 

bedroeg de inflatie, die nog door de stijgende 

energieprijzen aangewakkerd werd, 7,59 %, het 

hoogste peil sinds 1983. De econome Isabella 

Weber heeft ons er onlangs aan herinnerd dat 

prijscontrole een doeltreffend instrument is om de 

economie te stabiliseren en de inflatie aan te 

pakken. Dit systeem werd na de oorlog in de 

Verenigde Staten toegepast en werd door 

keynesiaanse economen bepleit.  

 

Wat vindt u van prijscontrole als antwoord op de 
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réponse à l'inflation? 

 

inflatie? 

 

07.03  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

français): En effet, l'inflation due en partie au prix de 

l'énergie a frappé des denrées alimentaires et des 

biens et services industriels. Dans certains 

secteurs, la demande est forte et l'offre est sous 

pression, en raison notamment de la reprise 

économique à la suite de la crise du coronavirus.  

 

07.03 Minister Pierre-Yves Dermagne (Frans): De 

inflatie, die gedeeltelijk te wijten is aan de 

energieprijzen, heeft inderdaad de 

voedingsmiddelen en de industriële goederen en 

diensten getroffen. In sommige sectoren is de vraag 

groot en staat het aanbod onder druk, met name als 

gevolg van het economisch herstel na de 

coronacrisis. 

 

(En néerlandais) Selon la Banque centrale 

européenne (BCE), l'inflation demeurera élevée 

dans un avenir proche, mais elle devrait 

commencer à diminuer plus tard dans l'année. Les 

augmentations de prix sont imputables à une 

hausse à l'échelle internationale des prix des 

matières premières et des produits intermédiaires 

ainsi qu'à une perturbation au niveau mondial de la 

chaîne logistique. 

 

L'Observatoire des prix suivra l'évolution des prix à 

la consommation, surveillera l'évolution des marges 

dans les secteurs et signalera d'éventuels 

problèmes à l'Autorité belge de la Concurrence. 

 

(Nederlands) Volgens de Europese Centrale Bank 

(ECB) zal de inflatie hoog blijven in de nabije 

toekomst, maar zou ze later in het jaar wel 

beginnen te dalen. De prijsstijgingen zijn te wijten 

aan een internationale stijging van de 

grondstoffenprijzen en prijzen voor intermediaire 

producten en aan een wereldwijd verstoorde 

logistieke keten. 

 

 

Het Prijzenobservatorium zal de ontwikkeling van 

de consumptieprijzen opvolgen, de evolutie van de 

marges in de sectoren monitoren en mogelijke 

problemen signaleren bij de Belgische 

Mededingingsautoriteit.  

 

(En français) J'ai renforcé les moyens de l'Autorité 

belge de la Concurrence pour qu'elle intervienne, à 

la suite de l'Observatoire des prix, afin que les prix 

diminuent. 

 

(Frans) Ik heb ervoor gezorgd dat de Belgische 

Mededingingsautoriteit over meer middelen 

beschikt om te kunnen optreden na een melding 

van het Prijzenobservatorium teneinde de prijzen te 

doen dalen. 

 

07.04 Anneleen Van Bossuyt (N-VA): 

Indépendamment de l'inflation actuelle, les 

supermarchés belges affichent des prix 

systématiquement plus élevés que dans nos pays 

voisins. J'aurais espéré que le ministre lutte enfin 

contre ce phénomène de façon durable, notamment 

en initiant une réforme du marché du travail ou en 

agissant sur les coûts salariaux élevés. Cependant, 

il est très regrettable, non seulement pour nos 

consommateurs, mais aussi pour nos entreprises, 

qu'il n'ait aucunement abordé ce sujet. 

 

07.04  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Los van de 

huidige inflatie liggen de prijzen in de Belgische 

supermarkten systematisch hoger dan in onze 

buurlanden. Ik had gehoopt dat de minister die 

problematiek eindelijk op een duurzame manier zou 

aanpakken, met een hervorming van de 

arbeidsmarkt of door iets te doen aan de hoge 

loonkosten. Daarover heeft hij echter met geen 

woord gerept, wat heel jammer is, niet alleen voor 

onze consumenten maar ook voor onze 

ondernemingen. 

 

07.05  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): On a 

bloqué les salaires, on pourrait bloquer les prix! 

Dans le secteur de l'énergie, il y a des monopoles. 

La concurrence fait même augmenter les prix. Je 

suis déçu par votre réponse! 

 

07.05  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): Men heeft 

de lonen geblokkeerd, dus zou men ook de prijzen 

kunnen blokkeren! In de energiesector zijn er 

monopolies. Concurrentie jaagt de prijzen zelfs de 

hoogte in. Uw antwoord stelt me teleur! 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Question de Katrien Houtmeyers à Pierre-Yves 

Dermagne (VPM Économie et Travail) sur 

"L'exportation de bois brut belge" (55024110C) 

 

08 Vraag van Katrien Houtmeyers aan Pierre-

Yves Dermagne (VEM Economie en Werk) over 

"De uitvoer van onbewerkt Belgisch hout" 

(55024110C) 
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08.01  Katrien Houtmeyers (N-VA): En raison 

d'une interdiction d'abattage en Chine, des 

entreprises chinoises achètent massivement du 

bois brut dans notre pays. Les produits finis 

reviennent ensuite en Belgique à un prix beaucoup 

plus élevé. Les entreprises belges ne peuvent faire 

face à cette concurrence. 

 

Le ministre comprend-il les inquiétudes du secteur 

du bois? Est-il conscient que notre pays risque 

d'être confronté à une grande pénurie de bois d'ici 

quelques années? Que pense-t-il de l'impact 

écologique du transport aller-retour vers la Chine? 

Plusieurs villes et communes souhaiteraient 

réserver 15 % de leurs forêts de feuillus au 

traitement local du bois. Est-il envisageable d'en 

faire une règle générale? Que pense le ministre 

d'une interdiction d'exportation? Œuvrera-t-il à 

l'élaboration d'une approche européenne 

commune? Quelles démarches le gouvernement 

entreprend-il pour réduire le coût de la main-

d'œuvre dans notre pays et renforcer ainsi notre 

compétitivité par rapport aux pays à bas salaires? 

 

08.01  Katrien Houtmeyers (N-VA): Vanwege een 

kapverbod in China kopen Chinese bedrijven 

massaal onbewerkt hout in ons land. De afgewerkte 

producten komen dan veel duurder terug naar 

België. Belgische bedrijven kunnen daar niet mee 

concurreren.  

 

 

Begrijpt de minister de bezorgdheid van de 

houtsector? Is hij zich ervan bewust dat er binnen 

enkele jaren een groot tekort aan hout dreigt in ons 

land? Wat vindt hij van de ecologische impact van 

het transport naar China en terug? Verschillende 

steden en gemeenten zouden 15 % van hun loofbos 

willen reserveren voor lokale houtbewerking. Kan 

dat een algemene regel worden? Hoe staat de 

minister tegenover een exportverbod? Zal hij 

zoeken naar een gezamenlijke Europese aanpak? 

Welke stappen zet de regering om de loonkosten in 

ons land te verlagen, zodat we beter kunnen 

concurreren met lageloonlanden? 

 

08.02 Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

néerlandais): Cela fait plusieurs mois que cette 

situation me préoccupe également. Les problèmes 

que connaît notre industrie du bois résultent d'une 

combinaison de facteurs, notamment l'interdiction 

des exportations russes. L'Union européenne a 

engagé une procédure de règlement de différend 

auprès de l'OMC. 

 

Les règles européennes et internationales 

n'autorisent pas une interdiction des exportations. 

La Commission européenne œuvre activement au 

renforcement des conditions de concurrence 

équitables, en élaborant notamment une proposition 

tendant à lutter contre les effets perturbateurs de 

subventions étrangères sur le fonctionnement du 

marché interne. Mon administration est à la 

recherche de solutions en collaboration avec le 

SPF Affaires étrangères et les entités fédérées. 

 

Avant la crise du coronavirus, la Chine importait du 

bois de Nouvelle-Zélande. Nous observons 

effectivement un glissement pour le moment, mais 

cela ne signifie pas que l'incidence écologique s'est 

accrue. 

 

Je ne veux pas toucher aux salaires de nos 

travailleurs. Les produits doivent être imposés 

équitablement pour lutter contre le dumping. Je 

soutiens la proposition de réserver le bois à un 

usage local, mais il s'agit en l'occurrence d'une 

compétence régionale. 

 

08.02 Minister Pierre-Yves Dermagne 

(Nederlands): Ook ik maak mij hierover al enkele 

maanden zorgen. De problemen van onze 

houtindustrie zijn het gevolg van een combinatie 

van factoren, zoals onder meer het Russische 

uitvoerverbod. De EU heeft bij de WTO een 

procedure voor geschillenbeslechting ingeleid. 

 

 

De Europese en internationale regels laten een 

uitvoerverbod niet toe. De Europese Commissie 

werkt intensief aan de versterking van het gelijke 

speelveld, met onder meer een voorstel ter 

bestrijding van de verstorende effecten van 

buitenlandse subsidies op de werking van de 

interne markt. Mijn administratie zoekt samen met 

de FOD Buitenlandse Zaken en de deelstaten naar 

oplossingen.  

 

 

Voor de coronacrisis importeerde China hout uit 

Nieuw-Zeeland. Er doet zich nu inderdaad een 

verschuiving voor, maar dat betekent niet dat de 

ecologische impact verhoogd werd.  

 

 

Ik wil de lonen van onze werknemers niet verlagen. 

De producten moeten billijk belast worden om 

dumping tegen te gaan. Ik steun het voorstel om 

hout te reserveren voor plaatselijk gebruik, maar dat 

is een regionale bevoegdheid. 

 

08.03  Katrien Houtmeyers (N-VA): La Chine et la 08.03  Katrien Houtmeyers (N-VA): China en 
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Russie sont à l'origine d'énormément de problèmes 

logistiques qui ont un effet disruptif sur la chaîne 

logistique. L'industrie manufacturière doit revenir en 

Europe, en tout cas dans une proportion plus 

importante. Le marché du travail doit être réformé 

afin que les salaires restent payables et que nous 

soyons à même de mieux concurrencer les pays 

africains et asiatiques. 

 

Rusland veroorzaken heel wat logistieke problemen 

en verstoren de logistieke keten. De maakindustrie 

moet opnieuw meer naar Europa worden gehaald. 

De arbeidsmarkt moet hervormd worden, zodat de 

lonen betaalbaar blijven en we beter kunnen 

concurreren met Afrikaanse en Aziatische landen.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: Les questions nos 55024117C de 

Mme Rohoyni et 55024139C de M. Verduyckt sont 

reportées. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: De vragen nrs. 55024117C van 

mevrouw Rohoyni en 55024139C van de 

heer Verduyckt worden uitgesteld. 

 

09 Question de Leslie Leoni à Pierre-Yves 

Dermagne (VPM Économie et Travail) sur "Le 

chargeur commun pour les smartphones et 

autres appareils mobiles" (55024233C) 

 

09 Vraag van Leslie Leoni aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "De 

gemeenschappelijke oplader voor smartphones 

en andere mobiele apparaten" (55024233C) 

 

09.01  Leslie Leoni (PS): Selon la Commission 

européenne, les chargeurs mis au rebut ou non 

utilisés représenteraient 11 000 tonnes de déchets 

par an. Les consommateurs dépensent environ 

2,4 milliards par an pour des chargeurs 

indépendants. Un chargeur universel serait une 

mesure bénéfique pour le portefeuille et pour 

l'environnement. 

 

L'UE y travaille depuis dix ans, avec un succès 

mitigé. Les entreprises rechignent en disant que 

cela va brider l'innovation. Mais en septembre, une 

proposition de révision de la directive européenne 

sur les équipements électroniques a imposé le port 

USB-C comme standard et a dissocié la vente de 

chargeurs de celle des appareils électroniques. 

 

 

Où en est-on? Quelle est la position de la Belgique 

au Conseil? Comment vous engagez-vous sur ce 

dossier? 

 

09.01  Leslie Leoni (PS): Volgens de Europese 

Commissie zouden afgedankte of ongebruikte 

laders jaarlijks 11.000 ton afval vertegenwoordigen. 

Consumenten besteden jaarlijks ongeveer 

2,4 miljard euro voor onafhankelijke laders. Een 

universele lader zou een maatregel zijn die goed is 

voor de portemonnee en voor het milieu. 

 

 

De EU werkt hier al tien jaar aan, met wisselend 

succes. Bedrijven zijn er niet voor te vinden en 

zeggen dat het een rem zal zetten op innovatie. In 

september echter werd de USB-C-poort als 

standaard opgelegd in een voorstel tot wijziging van 

de Europese richtlijn over radioapparatuur en werd 

de verkoop van laders losgekoppeld van de verkoop 

van elektronische toestellen. 

 

Hoe staat het daar nu mee? Wat is het standpunt 

van België in de Raad? Hoe zet u zich voor dit 

dossier in? 

 

09.02  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

français): Un accord est intervenu la semaine 

dernière au Conseil de l'Union européenne. Les 

négociations entre le Parlement européen, la 

Commission européenne et le Conseil de l'Union 

vont débuter dès que le Parlement européen aura 

arrêté sa position. La Belgique a soutenu la 

proposition de la présidence française du Conseil, 

qui a permis de dégager l'accord entre les États 

membres. Notre pays s'est engagé de façon 

constructive dans ce dossier bénéfique pour les 

citoyens.  

 

09.02 Minister Pierre-Yves Dermagne (Frans): 

Vorige week werd er een akkoord bereikt in de 

Raad van de Europese Unie. De onderhandelingen 

tussen het Europees Parlement, de Europese 

Commissie en de Raad van de Europese Unie 

zullen van start gaan zodra het Europees Parlement 

zijn standpunt bepaald heeft. België heeft het 

voorstel van het Franse voorzitterschap van de 

Raad gesteund, waardoor de weg open lag voor 

een akkoord tussen de lidstaten. Ons land heeft 

zich constructief ingezet voor dit dossier, dat de 

burgers ten goede komt.  

 

Le chargeur universel mettra fin à cette arnaque 

aux consommateurs et à un gâchis 

environnemental.  

De universele oplader zal een einde maken aan die 

vorm van oplichting van de consumenten en van 

verspilling die schadelijk is voor het milieu. 
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L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55024561C de 

M. Bayet est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55024561C van de 

heer Bayet wordt omgezet in een schriftelijke vraag. 

 

10 Question de Leen Dierick à Pierre-Yves 

Dermagne (VPM Économie et Travail) sur "Le 

reportage de Pano "Le poulet le moins cher"" 

(55024625C) 

 

10 Vraag van Leen Dierick aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "De 

Pano-reportage 'Goedkoopste kip'" (55024625C) 

 

10.01 Leen Dierick (CD&V): Nous devons mettre 

fin au nivellement par le bas des prix des denrées 

alimentaires si cela met en péril la qualité et la 

sécurité de notre alimentation. Un reportage de 

Pano montre que 7 Flamands sur 10 sont prêts à 

payer jusqu'à 90 centimes en plus du kilo pour une 

viande de volaille de qualité et sûre, dont le 

producteur respecte le bien-être animal. 

 

Le ministre soutient-il l'idée d'introduire un label 

d'origine? L'introduction de ce label sera-t-elle 

renforcée par la mise en place d'un système d'Eco-

Score indiquant le caractère durable d'un produit? 

Les contrôles effectués seront-ils plus stricts? 

Quelles initiatives le ministre va-t-il prendre à la 

suite du reportage de Pano? 

 

10.01  Leen Dierick (CD&V): We moeten de race 

to the bottom van onze voedselprijzen een halt 

toeroepen als dit de kwaliteit en de veiligheid van 

onze voeding in gedrang brengt. Uit een Pano-

reportage blijkt dat 7 op de 10 Vlamingen bereid is 

tot 90 eurocent per kilo meer te betalen voor 

kwalitatief en veilig pluimveevlees met respect voor 

het dierenwelzijn. 

 

Steunt de minister het idee om een herkomstlabel in 

te voeren? Zal dit gebeuren in combinatie met een 

systeem van duurzame Eco-Scores? Komen er 

verscherpte controles? Welke initiatieven neemt de 

minister naar aanleiding van de Pano-reportage? 

 

10.02  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

néerlandais): Il existe déjà, dans ce domaine, un 

grand nombre de règles, indépendamment du 

principe général selon lequel le consommateur ne 

peut pas être trompé. En plus de la réglementation 

horizontale, le règlement 1337/2013 est 

d'application dans ce cas; il prévoit les indications 

obligatoires pour les viandes de volailles non 

transformées telles que les filets de poulet. Sur la 

base du règlement d'exécution 2018/775, l'origine 

des principaux ingrédients d'un produit doit 

obligatoirement être indiquée si elle est différente 

de celle de la denrée alimentaire elle-même. Les 

mêmes règles s'appliquent dans tous les États 

membres de l'UE, qui sont responsables des 

contrôles sur leur territoire. 

 

L'importation dans l'UE de produits d'origine 

animale en provenance de pays tiers est soumise à 

des mesures sanitaires strictes, qui sont contrôlées 

par l'AFSCA. 

 

L'Eco-Score est une initiative privée, qui relève de 

la responsabilité de l'initiateur. 

 

En ce qui concerne l'indication de la provenance, 

l'article 26 du règlement de l'UE 1169/2011 prévoit 

déjà un large cadre pour les informations à fournir 

au consommateur sur les denrées alimentaires. 

 

10.02 Minister Pierre-Yves Dermagne 

(Nederlands): Er geldt op dit vlak reeds een 

aanzienlijk aantal regels, los van het algemeen 

principe dat de consument niet misleid mag worden. 

Naast de horizontale reglementering geldt hier 

verordening 1337/2013, een verplichte aanduiding 

voor niet verwerkt pluimveevlees zoals kipfilets. 

Wegens uitvoeringsverordening 2018/775 moet de 

oorsprong van de voornaamste ingrediënten in een 

product verplicht worden aangeduid wanneer de 

oorsprong verschilt van de oorsprong van het 

levensmiddel zelf. Dezelfde regels gelden in alle 

EU-lidstaten, die zelf verantwoordelijk zijn voor de 

controles op hun grondgebied. 

 

 

 

Voor de invoer van producten van dierlijke 

oorsprong uit derde landen naar de EU gelden er 

strenge gezondheidsmaatregelen, waarop het 

FAVV controleert. 

 

De Eco-Score is een privé-initiatief onder de 

verantwoordelijkheid van de initiatiefnemer. 

 

Voor de aanduiding van de herkomst bestaat in 

artikel 26 van de EU-verordening 1169/2011 al een 

ruim kader voor het verstrekken van informatie over 

voeding aan consumenten. 
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La provenance de la viande de volaille est vérifiée 

lors de contrôles de routine. Par ailleurs, un contrôle 

d'origine est systématiquement effectué lors de 

l'analyse de la teneur en eau de la viande de poulet. 

Au cours des deux dernières années, le nombre 

d'infractions constatées en matière d'indication de 

l'origine était quasiment nul. 

 

Je suis de très près la stratégie "de la ferme à la 

table" de la Commission européenne, qui prévoit 

une extension des règles en matière d'indication de 

l'origine des denrées alimentaires. Dans une 

économie durable, l'origine des produits constitue 

en effet une information importante. À cet égard, 

une option actuellement à l'étude est l'indication 

obligatoire de l'origine pour la viande utilisée 

comme ingrédient d'aliments transformés. 

 

De herkomst van pluimveevlees wordt bij 

routinecontroles gecontroleerd. Bij controles op het 

watergehalte van kippenvlees wordt er bovendien 

steeds een oorsprongcontrole uitgevoerd. De 

afgelopen twee jaren is het aantal vastgestelde 

inbreuken bij de aanduiding van de herkomst vrijwel 

nihil. 

 

Ik volg de van boer-tot-vorkstrategie van de 

Europese Commissie op de voet, die voorziet in een 

uitbreiding van de regels inzake de aanduiding van 

de herkomst van levensmiddelen. In een duurzame 

economie is de oorsprong van producten immers 

belangrijke informatie. De verplichte 

oorsprongsaanduiding op vlees als ingrediënt in een 

verwerkt levensmiddel wordt daarbij nu als optie 

bestudeerd. 

 

10.03  Leen Dierick (CD&V): Le reportage de Pano 

a démontré que les États membres ne prennent pas 

tous au sérieux la sécurité alimentaire. Ce constat 

est effrayant. Lorsque des poulets en provenance 

de Pologne sont transformés dans notre pays, le 

produit obtenu est labellisé produit belge. Cela 

revient à tromper les consommateurs. Je soutiens 

évidemment l'appel à acheter local autant que 

possible, mais j'espère aussi que l'indication 

obligatoire de l'origine deviendra une réalité. 

 

10.03  Leen Dierick (CD&V): De Pano-reportage 

heeft aangetoond dat niet alle lidstaten het even 

nauw nemen met de voedselveiligheid. Dat is 

beangstigend. Wanneer kippen uit Polen hier 

worden verwerkt, wordt dat verwerkt product als 

een Belgisch product gelabeld. Dat is misleiding van 

de consument. Ik steun uiteraard de oproep om 

zoveel mogelijk lokale producten te kopen, maar 

hoop ook dat de verplichte oorsprongsaanduiding er 

komt. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Question de Leen Dierick à Pierre-Yves 

Dermagne (VPM Économie et Travail) sur "La 

vente à perte" (55024646C) 

 

11 Vraag van Leen Dierick aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "Het 

verkopen met verlies" (55024646C) 

 

11.01  Leen Dierick (CD&V): La vente à perte est 

interdite dans notre pays parce qu'elle perturbe les 

règles normales de la concurrence. Cette 

interdiction ne s'applique pas pendant les soldes ni 

en cas de liquidation, et encore moins pour les 

produits qui ne peuvent pas être conservés plus 

longtemps. Cette interdiction s'applique-t-elle 

uniquement aux entreprises établies en Belgique ou 

suffit-il que l'entreprise vende des marchandises en 

Belgique, même si son siège est situé à l'étranger? 

 

Du rapport annuel de l'Inspection économique, il 

ressort qu'en 2019, seuls 16 contrôles visant à 

détecter des ventes à perte ont été effectués. À 

combien de contrôles de ce genre a-t-il été procédé 

en 2020 et 2021? Quel a été le nombre de 

sanctions? Pourquoi y a-t-il si peu de contrôles? La 

faible probabilité d'être démasqué a-t-elle pour effet 

que certaines entreprises tentent néanmoins de 

vendre à perte afin d'éliminer leurs concurrents? Le 

ministre compte-t-il prêter davantage attention à 

cette problématique en 2022? 

 

11.01  Leen Dierick (CD&V): Verkoop met verlies 

is in ons land verboden, omdat het de normale 

concurrentie verstoort. Het verbod geldt niet bij 

solden of uitverkoop en evenmin voor goederen die 

niet langer bewaard kunnen worden. Geldt het 

verbod alleen voor ondernemingen die in België 

gevestigd zijn of volstaat het dat de onderneming 

goederen in België verkoopt, ook al is ze in het 

buitenland gevestigd? 

 

 

Uit het jaarverslag van de Economische Inspectie 

blijkt dat er in 2019 slechts 16 controles zijn verricht 

naar verkoop met verlies. Hoeveel controles waren 

er in 2020 en 2021? Hoe vaak werd een sanctie 

opgelegd? Waarom worden er zo weinig controles 

gehouden? Kan de lage pakkans ertoe leiden dat 

bedrijven toch met verlies proberen te verkopen om 

op die manier hun concurrenten weg te 

concurreren? Zal de minister hieraan meer 

aandacht besteden in 2022? 
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Les chaînes de magasins font parfois des 

promotions excessives telles que 1+1 voire même 

1+5 gratuits. Combien de notifications le 

SPF Économie a-t-il reçues à cet égard ces cinq 

dernières années? Quelle a été la suite réservée à 

ces plaintes? 

 

Winkelketens kondigen soms onredelijke promoties 

aan, zoals 1+1 of zelfs 1+5 gratis. Hoeveel 

meldingen heeft de FOD Economie daarover in de 

jongste 5 jaar ontvangen? Welk gevolg wordt aan 

die klachten gegeven? 

 

11.02 Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

néerlandais): L'interdiction de vente à perte 

s'applique aux biens vendus en Belgique, quelle 

que soit la nationalité du contrevenant. En 2020, 

huit inspections ont eu lieu, dont trois ont débouché 

sur un avertissement. En 2021, aucune infraction 

n'a été constatée au cours des six inspections. La 

vente à perte constitue un point d'attention 

important, mais l'Inspection économique n'intervient 

qu'en cas d'indication claire de vente à perte. 

 

 

Comme l'Inspection économique reçoit peu de 

déclarations à ce sujet, les contrôles sont 

également peu nombreux. En outre, il n'est pas 

simple d'appliquer la réglementation actuelle 

figurant aux articles XI.116 et XI.117 du Code de 

droit économique. L'ancienne règle, qui assimilait 

une vente avec une marge bénéficiaire réduite à 

une vente à perte, a été supprimée en 2014. Depuis 

lors, il convient de tenir compte des réductions 

définitivement acquises dans la fixation du prix 

d'achat ou de réapprovisionnement, ce qui rend les 

enquêtes extrêmement complexes. 

 

Au cours de ces cinq dernières années, l'Inspection 

économique a reçu 46 déclarations. Dans 70 % des 

cas, il s'en est suivi une enquête de contrôle. 

Certes, une déclaration peut donner lieu à plusieurs 

enquêtes de contrôle, tandis qu'une enquête de 

contrôle peut également être basée sur plusieurs 

déclarations. 

 

11.02 Minister Pierre-Yves Dermagne 

(Nederlands): Het verbod op verkoop met verlies 

geldt voor goederen die in België worden verkocht, 

ongeacht de nationaliteit van de overtreder. In 2020 

vonden er acht inspecties plaats, in drie gevallen 

volgde een waarschuwing. In 2021 werden bij 

zes inspecties geen inbreuken vastgesteld. Verkoop 

met verlies is een belangrijk aandachtspunt, maar 

de Economische Inspectie treedt enkel op wanneer 

er een duidelijke indicatie is van verkoop met 

verlies. 

 

Aangezien de Economische Inspectie hierover 

weinig meldingen ontvangt, zijn er ook weinig 

controles. Bovendien is het niet eenvoudig om de 

huidige regelgeving in de artikelen XI.116 en XI.117 

van het Wetboek van economisch recht toe te 

passen. De vroegere regel die een verkoop met 

beperkte winstmarge gelijkstelde aan verkoop met 

verlies, werd in 2014 afgeschaft. Sindsdien moet 

rekening worden gehouden met definitief verworven 

kortingen bij het bepalen van de aankoop- of 

herbevoorradingsprijs, wat onderzoeken enorm 

complex maakt. 

 

De Economische Inspectie heeft de voorbije 5 jaar 

46 meldingen ontvangen. In 70 % van de gevallen is 

daarop een controleonderzoek gevolgd. Wel kan 

één melding aanleiding geven tot verscheidene 

controleonderzoeken, terwijl één controleonderzoek 

ook gebaseerd kan zijn op meerdere meldingen. 

 

11.03  Leen Dierick (CD&V): Je comprends que 

les consommateurs ne sont pas enclins à déclarer 

une vente à perte. En effet, c'est une bonne chose 

pour leur portefeuille, mais c'est une très mauvaise 

chose pour la concurrence. De ce fait, les petits 

commerçants peuvent encore difficilement rivaliser 

avec les grandes chaînes de magasins. 

 

11.03  Leen Dierick (CD&V): Ik begrijp dat 

consumenten niet geneigd zijn om een verkoop met 

verlies te melden. Dat is immers goed voor hun 

portemonnee, maar het is wel heel slecht voor de 

mededinging. Kleine handelaars kunnen daardoor 

nog moeilijk concurreren met de grote 

winkelketens. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Question de Jean-Marc Delizée à Pierre-Yves 

Dermagne (VPM Économie et Travail) sur "Les 

œuvres d’art et antiquités" (55024614C) 

 

12 Vraag van Jean-Marc Delizée aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "Kunst 

en antiek" (55024614C) 

 

12.01  Jean-Marc Delizée (PS): Selon Paris Match, 

toutes les activités de la cellule Art et Antiquités de 

la police judiciaire fédérale auraient été arrêtées le 

1er janvier, faute de capacités. Il semble également 

12.01  Jean-Marc Delizée (PS): Volgens Paris 

Match zou de cel Kunst en Antiek van de federale 

gerechtelijke politie per 1 januari opgedoekt zijn bij 

gebrek aan personele middelen. Naar verluidt zullen 
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qu'en l'absence de nouveaux moyens budgétaires, 

le vol et le trafic d'œuvres d'art ne seront plus 

suivis.  

 

L'Inspection économique mènerait une série 

d'enquêtes liées à des fraudes touchant le marché 

de l'art. Cette action s'inscrit dans ses missions de 

prévention du blanchiment de capitaux et du 

financement du terrorisme, et de protection des 

consommateurs. Dans ce cadre, une statue volée à 

Rome en 2011 a récemment été restituée aux 

autorités italiennes. 

 

 

Quel est l'état des lieux du fonctionnement de cette 

cellule de l'Inspection économique, ainsi que de ses 

moyens humains, budgétaires et informatiques? 

Quid de la collaboration avec la police fédérale? 

Pourriez-vous sensibiliser votre collègue de 

l'Intérieur, pour remplacer le personnel à la retraite 

dans la cellule spécialisée et maintenir une cellule 

centralisée dans la lutte contre ce trafic?  

 

kunstdiefstal en illegale kunsthandel ook niet meer 

opgevolgd worden bij gebrek aan nieuwe 

budgettaire middelen. 

 

De Economische Inspectie zou een reeks 

onderzoeken uitvoeren met betrekking tot fraude op 

de kunstmarkt. Die actie maakt ook deel uit van 

haar opdrachten om het witwassen van geld en de 

financiering van terrorisme te voorkomen en de 

consumenten te beschermen. In dat verband werd 

een standbeeld dat in 2011 in Rome ontvreemd 

werd, onlangs terugbezorgd aan de Italiaanse 

autoriteiten. 

 

Wat is de stand van zaken met betrekking tot de 

werking van die cel van Economische Inspectie en 

de personele, budgettaire en ICT-middelen ervan? 

Hoe zit het met de samenwerking met de federale 

politie? Zou u de aandacht van uw collega van 

Binnenlandse Zaken op deze situatie kunnen 

vestigen, zodat de gepensioneerde personeelsleden 

van die gespecialiseerde cel vervangen kunnen 

worden en er een gecentraliseerde cel voor de 

bestrijding van die illegale handel blijft bestaan?  

 

12.02  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

français): En vue de l'implémentation de la 

cinquième directive antiblanchiment, la cellule 

blanchiment de l'Inspection économique, désignée 

comme autorité de contrôle, a entamé depuis trois 

ans des contrôles exploratoires du marché de l'art. 

Certains marchands ont des pratiques 

répréhensibles, allant de pratiques trompeuses à 

l'escroquerie, en passant par l'édition de faux 

documents. 

 

Des procès-verbaux ont été rédigés et adressés 

aux autorités judiciaires, menant à l'ouverture d'une 

vingtaine d'informations et instructions judiciaires. 

Le procureur du Roi attribue également des 

dossiers à l'Inspection économique. Deux 

inspecteurs sont affectés aux enquêtes judiciaires. 

Face à la disparition du point de contact, 

l'Inspection économique mène des discussions 

avec la police fédérale pour assurer l'échange 

d'information. Mon administration met tout en 

œuvre pour lutter contre ces fraudes qui 

enrichissent des groupes criminels. L'action de 

l'Inspection est une priorité. Des solutions doivent 

être trouvées pour assurer la pérennité de ce 

travail.  

 

12.02 Minister Pierre-Yves Dermagne (Frans): Met 

het oog gericht op de implementatie van de vijfde 

antiwitwasrichtlijn is de witwascel van de 

Economische Inspectie, die als toezichthouder 

aangeduid werd, drie jaar geleden begonnen met 

verkennende controles op de kunstmarkt. Sommige 

handelaars hanteren laakbare praktijken, gaande 

van misleiding tot oplichting over de vervalsing van 

documenten.  

 

 

Er werden processen-verbaal opgemaakt en aan de 

gerechtelijke overheden overgemaakt. Dat heeft 

geleid tot het openen van een twintigtal 

gerechtelijke onderzoeken. De procureur des 

Konings wijst ook dossiers aan de Economische 

Inspectie toe. Er worden twee inspecteurs ingezet 

voor de gerechtelijke onderzoeken. Door het 

wegvallen van het meldpunt voert de Economische 

Inspectie gesprekken met de federale politie om de 

informatie-uitwisseling te waarborgen. Mijn 

administratie stelt alles in het werk om die gevallen 

van fraude, die een inkomstenbron vormen voor 

criminele groeperingen, te bestrijden. De actie van 

de Economische Inspectie is een prioriteit. Er 

moeten oplossingen gevonden worden om ervoor te 

zorgen dat dat werk in de toekomst voortgezet kan 

worden.  

 

12.03  Jean-Marc Delizée (PS): Depuis le 

1er janvier, il n'y a plus de point de contact à la 

police fédérale: la cellule spécialisée dans la lutte 

contre le vol et le trafic d'œuvres d'art et d'antiquités 

12.03  Jean-Marc Delizée (PS): Sinds 1 januari is 

er geen meldpunt meer bij de federale politie. De 

cel die gespecialiseerd was in de bestrijding van 

diefstal en smokkel van kunstwerken en antiek 
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n'existe plus. Il n'y a malheureusement plus de 

coordination et de suivi de la banque de données, 

tant au niveau belge qu'international. 

 

bestaat niet meer. Er vindt dus jammer genoeg 

geen coördinatie of monitoring van de databank 

meer plaats, noch op het Belgische, noch op het 

internationale niveau.  

 

Notre pays est une plaque tournante de ce trafic et 

un maillon faible en Europe, au grand dam de 

l'Unesco, d'INTERPOL, d'Europol ou de nos 

voisins.  

 

Au SPF Économie, le travail suit son cours, des 

faits délictueux donnent lieu à des instructions et à 

des informations judiciaires et il faudrait poursuivre. 

En revanche, la réaction de la hiérarchie de la 

police est plus étonnante. Je compte sur vous pour 

sensibiliser la ministre de l'Intérieur à ce problème. 

Il faudrait au moins que les deux agents qui partent 

à la retraite soient remplacés.  

 

Ons land is een draaischijf voor deze handel en een 

zwakke schakel in Europa, tot ongenoegen van de 

Unesco, INTERPOL, Europol en onze buren.  

 

 

De FOD Economie blijft van die problematiek werk 

maken. De strafbare feiten geven aanleiding tot 

onderzoeken en opsporingsonderzoeken en er 

zouden vervolgingen moeten worden ingesteld. De 

reactie van de hiërarchie van de politie is echter 

verrassender. Ik reken op u om de minister van 

Binnenlandse Zaken voor dit probleem te 

sensibiliseren. Men zou ten minste de twee agenten 

die met pensioen gaan moeten vervangen.   

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Question de Malik Ben Achour à Pierre-Yves 

Dermagne (VPM Économie et Travail) sur "Les 

recommandations du "think tank" Confrontations 

Europe en matière d’économie circulaire" 

(55024698C) 

 

13 Vraag van Malik Ben Achour aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "De 

aanbevelingen van de denktank Confrontations 

Europe over de circulaire economie" (55024698C) 

 

13.01  Malik Ben Achour (PS): Les ressources 

naturelles mondiales sont aujourd'hui extraites trois 

fois plus rapidement qu'en 1970, et les déchets 

produits sont en augmentation constante. 

 

Le think tank Confrontations Europe insiste sur la 

nécessité de dépasser le seul recyclage des 

déchets, pour englober l'entièreté de leur cycle de 

vie, limiter les ressources utiles à la production et 

allonger la durée d'utilisation. Le think tank formule 

16 recommandations destinées à amplifier le 

développement de l'économie circulaire au niveau 

européen, autour de trois axes: l'harmonisation des 

réglementations et des pratiques, le renforcement 

des synergies public-privé et la mise en œuvre des 

incitations fiscales et financières. 

 

 

 

Concernant vos compétences, je pointe l'incitation, 

pour les entreprises, à être "numériquement 

responsables" tout au long de la chaîne de valeur 

des produits, sur les plans réglementaire, éthique, 

social et environnemental, ainsi que la valorisation 

des métiers et formations bénéfiques au 

déploiement de l'économie circulaire. 

 

 

Quelle est votre approche de ces 

recommandations? 

13.01  Malik Ben Achour (PS): Wereldwijd worden 

de natuurlijke rijkdommen vandaag drie keer sneller 

gedolven dan in 1970. De hoeveelheid 

geproduceerd afval stijgt constant.  

 

De denktank Confrontations Europe benadrukt dat 

we verder moeten gaan dan alleen maar de 

recycling van afval en met de hele levenscyclus van 

producten rekening moeten houden, de voor de 

productie noodzakelijke rijkdommen moeten 

beperken en de gebruiksduur moeten verlengen. 

De denktank formuleert 16 aanbevelingen om de 

ontwikkeling van de kringloopeconomie op 

Europees niveau aan te zwengelen, meer bepaald 

op basis van drie pijlers: de harmonisatie van de 

regelgevingen en de praktijken, de versterking van 

de publiek-private synergieën en de toepassing van 

fiscale en financiële stimuli.  

 

Wat uw bevoegdheden betreft, wijs ik op de 

aansporing voor de bedrijven om over de hele 

waardeketen van de producten 'digitaal 

verantwoordelijk' op te treden, zowel op 

reglementair, ethisch, sociaal als milieugebied, 

evenals op de opwaardering van beroepen en 

opleidingen die de ontwikkeling van de 

kringloopeconomie ten goede komen.  

 

Wat is uw reactie op die aanbevelingen?  
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13.02 Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

français): Ces recommandations ont été intégrées à 

plusieurs initiatives. Le Plan fédéral d'action pour 

une économie circulaire 2021-2024 a été validé par 

le gouvernement en décembre 2021. Ainsi, la 

transition vers une économie plus durable va 

s'accélérer tout en créant des emplois de qualité et 

non délocalisables, et en renforçant la protection 

des consommateurs. Le Plan fédéral de 

développement durable, adopté fin 2021, comporte 

un chapitre consacré à la transformation de 

l'économie, dont plusieurs mesures propices aux 

modèles économiques durables, y compris 

l'économie circulaire. Enfin, le projet Belgium Builds 

Back Circular, doté d'un budget fédéral de plus de 

25 millions d'euros, soutiendra des projets 

d'économie circulaire, de substitution des 

substances chimiques dangereuses et d'éco-

conception.  

 

 

 

 

Les mesures de ces trois plans appliquent plusieurs 

recommandations du think tank. Le Plan fédéral 

d'action pour une économie circulaire prévoit, par 

exemple, une campagne de sensibilisation à la 

consommation durable et à l'économie circulaire. 

D'autres initiatives contribueront au positionnement 

numériquement responsable des entreprises. Le 

Plan fédéral de développement durable prévoit une 

politique cohérente et concertée avec des objectifs 

concrets, comme celui de rendre la logistique de l'e-

commerce et du dernier kilomètre en Belgique plus 

durables.  

 

13.02 Minister Pierre-Yves Dermagne (Frans): Die 

aanbevelingen werden in verschillende initiatieven 

verwerkt. Het federaal actieplan voor een circulaire 

economie (2021-2024) werd in december 2021 door 

de regering goedgekeurd. Het zal ervoor zorgen dat 

de transitie naar een duurzamere economie naar 

een hogere versnelling schakelt, terwijl 

hoogwaardige en niet-verplaatsbare banen 

gecreëerd worden en de consumentenbescherming 

versterkt wordt. Het federaal plan voor duurzame 

ontwikkeling, dat eind 2021 goedgekeurd werd, 

bevat een hoofdstuk dat gewijd is aan de 

transformatie van de economie, met verschillende 

maatregelen die bevorderlijk zijn voor de 

ontwikkeling van duurzame economische modellen, 

zoals de circulaire economie. Het project 'Belgium 

Builds Back Circular', ten slotte, waarvoor een 

federaal budget van meer dan 25 miljoen euro 

beschikbaar werd gesteld, zal projecten 

ondersteunen op het gebied van de circulaire 

economie, de vervanging van gevaarlijke 

chemische stoffen en ecodesign.  

 

Met de maatregelen in die drie plannen worden er 

verschillende aanbevelingen van de denktank 

uitgevoerd. Een van de maatregelen in het federaal 

actieplan voor een circulaire economie, 

bijvoorbeeld, is het opzetten van een 

communicatiecampagne om de consument bewust 

te maken van duurzame consumptie en circulaire 

economie. Andere initiatieven zullen bijdragen tot 

een digitaal verantwoorde positionering van 

bedrijven. Het federaal plan voor duurzame 

ontwikkeling voorziet in een coherent beleid dat in 

overleg uitgestippeld wordt met concrete 

doelstellingen, zoals die om de logistiek van de e-

commerce en van de last-mile in België duurzamer 

te maken. 

 

13.03 Malik Ben Achour (PS): Selon un récent 

sondage, un quart des Européens ont des notions 

précises d'économie circulaire, 80 % en ont une 

bonne image, 85 % l'associent à un impact positif 

sur l'environnement, et deux tiers pratiquent 

régulièrement le recyclage. Il faut donc approfondir 

l'ambition sur ce thème qui suscite l'adhésion de la 

population. 

 

13.03  Malik Ben Achour (PS): Uit een recente 

enquête blijkt dat een vierde van de Europeanen 

precies weet wat de circulaire economie inhoudt, 

heeft 80 % er een goed beeld van, associeert 85 % 

circulaire economie met een positieve impact op het 

milieu en doet twee derde van de Europeanen 

regelmatig aan recycling. We moeten dus meer 

ambitie aan de dag leggen met betrekking tot dit 

issue, waarvoor er een groot draagvlak bij de 

bevolking bestaat.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: Les questions nos 5023796C de 

Mme Sneppe, 55024553C de M. Ducarme et 

55024610C de Mme Gilson sont supprimées.  

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: De vragen nrs. 5023796C van 

mevrouw Sneppe, 55024553C van de 

heer Ducarme en 55024610C van mevrouw Gilson 

vervallen. 
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La réunion publique de commission est levée à 

16 h 10. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 16.10 uur. 

 

 


